
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Instrukcja użytkowania 

 

 

 

 NAR/OZO/70#SRE 



Witamy w gronie użytkowników generatora ozonu  Tokachi SilverAir 70!  

Dziękujemy za wybór naszego urządzenia, stworzonego z myślą o skutecznym 

oczyszczaniu i dezynfekcji powietrza oraz powierzchni w pomieszczeniach.  

Tokachi SilverAir 70 pozwala na szybkie i efektywne usuwanie nieprzyjemnych 

zapachów, alergenów, bakterii, wirusów oraz grzybów, zapewniając świeże  

i higieniczne środowisko pracy lub przestrzeni domowej.   

Przed rozpoczęciem użytkowania, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą 

instrukcją obsługi. Znajdą tu Państwo szczegółowe informacje na temat montażu, 

konserwacji oraz bezpiecznego użytkowania ozonatora .   

Regularna konserwacja oraz przestrzeganie zaleceń zawartych w instrukcji zapewni 

długą i bezproblemową pracę urządzenia.  

 

  WSTĘP  

Niniejsza instrukcja zawiera informacje dotyczące obsługi oraz bezpieczeństwa  

i stanowi integralny element zakupionego urządzenia, wymagany do udzielenia 

gwarancji. Przed przystąpieniem do użytkowania produktu wymagane jest 

całkowite zapoznanie się z jej treścią.     

Należy bezwzględnie stosować się do wszystkich wymienionych zaleceń i uwag 

zawartych w instrukcji, a także do ogólnie przyjętych zasad BHP przy montażu, 

składowaniu oraz użytkowaniu urządzenia.     

Prawidłowe użytkowanie i konserwacja generatora ozonu  pomogą w zapewnieniu 

bezpiecznej i ciągłej pracy. W razie wystąpienia jakichkolwiek wątpliwości prosimy  

o bezpośredni kontakt z dostawcą urządzenia.     

Instrukcja powinna być zachowana przez cały czas użytkowania urządzenia  

i przechowywana w łatwo dostępnym miejscu. Obsługiwanie urządzenia w sposób 

inny niż jest to zalecane może prowadzić do utraty gwarancji.  

 

 

 

 

 

 

 

 



  OGÓLNE INFORMACJE DOT. BEZPIECZEŃSTW A  

UWAGA : przed przystąpieniem do użytkowania urządzenia należy zapoznać 

się całkowicie z niniejszą instrukcją obsługi.  

 

Bezpieczeństwo w miejscu pracy  

• Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone. 

Nieuporządkowane lub nieoświetlone miejsca pracy mogą prowadzić  

do wypadków.  

• Należy utrzymywać strefę pracy w czystości i porządku. Podczas pracy 

urządzenia nie używać środków wybuchowych, iskry mogą być przyczyną 

zapłonu.  

• Urządzenie nie powinno być dostępne dla dzieci, a osoby trzecie nie 

powinny przebywać w strefie pracy urządzenia.  

 

Bezpieczeństwo osób  

• Należy pracować z rozwagą i ostrożnością. Nie używać urządzenia,  

gdy jest się zmęczonym, pod wpływem leków, alkoholu lub innych środków 

odurzających.  

• Stosować środki ochrony indywidualnej, takie jak okulary ochronne, środki 

ochrony dróg oddechowych i ochraniacze słuchu.  

• Unikać przypadkowego uruchomienia urządzenia.  

 

Bezpieczeństwo elektryczne  

• Wtyczka musi być dopasowana do gniazda zasilającego. Zabronione jest 

używanie przewodów, w których wtyczka była przerabiana oraz adapterów  

z uziemieniem ochronnym.  

• Należy chronić się przed wstrząsem elektrycznym. Unikać kontaktu  

z uziemioną powierzchnią.  

• Nie wystawiać urządzenia na działanie deszczu i wilgoci.  

• Dbać o przewód zasilający i stosować odpowiedni przedłużacz, zmniejszając 

w ten sposób ryzyko porażenia prądem.  

 

Środki ostrożności  

• Nie wolno otwierać obudowy urządzenia ozonującego, gdyż wewnątrz 

znajdują się elementy pod wysokim napięciem.  

• Nie można wdychać ozonu bezpośrednio z generatora. Wdychanie ozonu  

w wysokich stężeniach może spowodować negatywne skutki fizjologiczne.  

• Palenie tytoniu, praca przy otwartym ogniu i praca przy użyciu olejów lub 

smarów jest zabroniona w ozonowanym pomieszczeniu.  



• Proces ozonowania nie powinien być przeprowadzany przez osoby  

z zaburzeniami  węchu.  

• Po zakończeniu zabiegu ozonowania, należy przewietrzyć pomieszczenie 

przez  15 -30 minut lub odczekać 4 godziny, zanim wejdzie się z powrotem  

 

Z drowie i bezpieczeństwo  

• Nigdy nie używaj urządzenia w pobliżu łatwopalnych przedmiotów, płynów 

lub materiałów.  

• Ozon ma silne właściwości utleniające i nie należy go używać zbyt długo. 

Nigdy nie używaj urządzenia nieprzerwanie przez więcej niż 6 godzin  

z rzędu. (zalecamy pojedynczą pracę przez maksymalnie 2 godziny).  

• Ozon ma specyficzny zapach, dlatego osoby wrażliwe na zapachy powinny 

trzymać się z dala od urządzenia.  

• Podczas pracy generatora ozonu nie należy wystawiać oczu i dróg 

oddechowych na bezpośrednie działanie powietrza wydostającego  

się z generatora ozonu.  

• Generator ozonu należy go umieścić w bezpiecznym, dobrze wentylowanym 

miejscu  i upewnić się, że podczas użytkowania jest ustawiony na stabilnym 

podłożu.  

• Otwór wentylacyjny generatora ozonu nie może być zablokowany przez 

ciała obce, ponieważ może to spowodować porażenie prądem elektrycznym 

i obniżyć wydajność produktu.  

• Podczas pracy urządzenia należy upewnić się, że w pomieszczeniu nie ma 

osób ani zwierząt domowych.  

• Nigdy nie należy samodzielnie serwisować urządzenia, z wyjątkiem 

czyszczenia, ponieważ może to prowadzić do utraty gwarancji.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  BUDOWA URZĄDZENIA I LISTA ELEMENTÓW  

 

 
Rys.  1 

1. Kratki wentylacyjne  

2. Panel sterowania LCD  

3. Uchwyt transportowy składany  

4. Włącznik / wyłącznik  

5. Bezpiecznik  

6. Gniazdo na przewód zasilający  

7. Nóżki  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 



  MONTAŻ I OBSŁUGA URZĄDZENIA  

UWAGA : w pomieszczeniu, w którym działa ozonator, nie mogą 

znajdować się ludzie, zwierzęta oraz żywe rośliny!  

Przed wejściem do pomieszczenia, w którym dokonywane było 

ozonowanie, należy odczekać min. 4 godziny lub przewietrzyć 

pomieszczenie ok. 15 -30 minut.  

 

Ważne informacje przed i podczas obsługi ozonatora  

• Nie wolno przeciążać urządzenia.  

• Przed każdorazowym regulowaniem, wymianą osprzętu lub zaprzestaniem 

pracy, należy wyjąć wtyczkę z kontaktu.  

• Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.  

• Osoby nie znające przepisów bezpieczeństwa nie mogą obsługiwać 

urządzenia.  

• Należy przeprowadzać regulacje, konserwacje lub czynności obsługowe 

przy wyjętej wtyczce z gniazda zasilającego.  

• Przechowywać z dala od źródeł ciepła oraz nie stawiać na metalowych 

powierzchniach.  

• Urządzenie przeznaczone jest wyłącznie do użytku domowego.  

 

 
Rys.  2 

 

 

 

 



Ustawianie timera  

• Po podłączeniu urządzenia do zasilania na ekranie wyświetlacza pojawi się 

przycisk zasilani a. 

• Po kliknięciu przycisku zasilania wyświetlą się wszystkie informacje zawarte 

na ekranie wyświetlacza.  

• Ustawianie n a przykładzie 30 -minutowego timera : 

a. N ajpierw ustaw liczbę po stronie godzinowej na „00” i kliknij OK. 

Liczba po stronie minutowej zacznie migać . 

b.  N astępnie klikaj  przycisk dodawania, aby ustawić wartość „30”,  

a następnie kliknij przycisk OK, aby zakończyć ustawianie.  

UWAGA : wentylator wewnątrz urządzenia wyłącza się z 30 -sekundowym 

opóźnieniem po wyłączeniu urządzenia. Oznacza to, że urządzenie się 

wyłączy,  a ekran wyświetlacza  przestanie się świecić , ale wentylator nadal działa  

i zatrzym a się po  ok.  30 sekundach.  

 

Obsługa urządzenia  

1. Zamknij wszystkie drzwi i okna w obszarze, który ma być poddany zabiegowi  

ozonowania.  

2. Podłącz ozonator do zasilania .  

3. Ustaw timer na żądany czas, a następnie opuść pomieszczenie na czas pracy 

urządzenia .  

4. Urządzenie rozpocznie pracę, a lampka kontrolna zaświeci się.  

5. Urządzenie wyłączy się automatycznie po upływie ustawionego czasu,  

a lampka kontrolna zgaśnie.  

6. Upewnij się, że wszyscy mieszkańcy i zwierzęta domowe opuścili 

pomieszczenie  oraz że w pomieszczeniu nie ma żywych roślin.  

7. Po zakończeniu zabiegu odczekaj od 15 do 45 minut przed ponownym 

wejściem do pomieszczenia lub otwórz okna i drzwi po ponownym wejściu.  

 

Korzystanie z pilota  

1. Kliknij przycisk „ON/OFF”, aby włączyć urządzenie.  

2. Aby ustawić czas, najpierw kliknij „TIMER”, a liczba po stronie godzinowej 

zacznie migać.  

3. Kliknij „ -” lub „+”, aby ustawić czas po stronie godzinowej na żądaną wartość . 

4. K liknij „OK”, aby potwierdzić, a liczba po stronie minutowej zacznie migać.  

5. Kliknij „ -” lub „+”, aby ustawić czas po stronie minutowej na żądaną wartość, 

a następnie ponownie kliknij „OK” . 

6. Urządzenie jest teraz gotowe do pracy.  

 

 



Ozonowanie klimatyzacji w samochodzie  

1. Zamknij wszystkie okna i drzwi przed rozpoczęciem procesu ozonowania.  

2. Jeśli masz nowy filtr kabinowy – wyjmij go.  

3. Umieść ozonator wewnątrz samochodu, najlepiej na środku  siedzenia 

pasażera lub przed nim.  

4. W trakcie ozonowania pozostaw klimatyzację w samochodzie włączoną  

z ustawieniem obiegu wewnętrznego na maksymalną prędkość i minimalną 

temperaturę.  

5. Włącz ozonator i ustaw timer na wybrany czas (zalecamy min. 15 minut)  

i zamknij samochód.  

6. Po zakończeniu ozonowania dobrze przewietrz cały pojazd.  

 

  CZYSZCZENIE I KONSERWACJA  

 

Przechowywanie i transport  

• Aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia urządzenia, zaleca się 

przechowywać je w suchym pomieszczeniu oraz oryginalnym opakowaniu.  

• Nie należy pozostawiać go na zewnątrz oraz w warunkach wysokiej 

wilgotności.  

• Nie wolno umieszczać ciężkich ładunków na urządzeniu, może  

to spowodować jego uszkodzenie.  

 

Czyszczenie i konserwacja  

1. Odłącz urządzenie od zasilania. Uważaj, by nie zanurzać podstawy ani  

przewodu zasilającego w wodzie.  

2. Podczas wykonywania czynności zawsze używaj rękawic ochronnych.  

3. Wyczyść obudowę urządzenia przy pomocy wilgotnej ścierki, a następnie  

osusz ją suchymi ręcznikami.  

4. Nie wolno używać żrących i szorstkich środków czystości.  

 

 

 

 

 

 

 



  POTENCJALNE PROBLEMY I ZAPYTANIA  

Przed zgłoszeniem się do serwisu, prosimy o zapoznanie się z najczęstszymi 

pytaniami dot. możliwych problemów pracy urządzenia w poniższej tabeli.  

Usterka  Prawdopodobny powód  Działanie  

Urządzenie się nie włącza  brak zasilania  

• podłącz urządzenie  
do zasilania  

• sprawdź, czy wtyczka jest 
dobrze włożona do gniazdka 
w urządzeniu i w ścianie  

Urządzenie się włącza,  
ale nie generuje ozonu  

uszkodzona płytka  
ozonująca  

sprawdź, czy któraś z płytek 
ozonujących nie jest uszkodzona, 
jeśli tak, należy zgłosić się  
do serwisu  

Zbyt duża temperatura 
urządzenia  

wentylatory pracują 
niewłaściwie  

sprawdź czystość i działanie 
wentylatorów chłodzących 
system.  

 

 

 

  SPECYFIKACJA TECHNICZNA  

Nazwa  Tokachi SilverAir 70  

Model  NAR/OZO/70 #SRE  

Wydajność  70  000 mg/h  

Moc znamionowa  130W  

Przepływ powietrza  132 m 3/h 

Tryb chłodzenia  Chłodzenie powietrzem  

Zasilanie  210 -230 V/50Hz  

Waga urządzenia  2,3 kg  

   



Niniejszym Mozano Ściślewscy  Spółka Jawna oświadcza, że ten 

produkt jest zgodny z podstawowymi wymaganiami i pozostałymi postanowieniami 

Dyrektyw tzw. „Nowego podejścia” Unii Europejskiej.   

 

 

 

Utylizacja urządzeń elektrycznych i elektronicznych   

(dotyczy gospodarstw domowych)   

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dołączonej do nich 

dokumentacji informuje, że niesprawnych urządzeń elektrycznych lub elektronicznych, 

nie można wyrzucać razem z odpadami gospodarczymi. Prawidłowe postępowanie w 

razie konieczności utyliz acji, powtórnego użycia lub odzysku podzespołów polega na 

przekazaniu urządzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiórki, gdzie będzie przyjęte 

bezpłatnie. W niektórych krajach produkt można oddać lokalnemu dystrybutorowi 

podczas zakupu innego urządzenia.   

Prawidłowa utylizacja urządzenia umożliwia zachowanie cennych zasobów i uniknięcie 

negatywnego wpływu na zdrowie i środowisko, które może być zagrożone przez 

nieodpowiednie postępowanie z  odpadami. Szczeg ółowe informacje o najbli ższym 

punkcie zbi órki mo żna uzyska ć   

u w ładz lokalnych. Nieprawid łowa utylizacja odpad ów zagro żona jest karami 

przewidzianymi  

w odpowiednich przepisach lokalnych. W razie konieczno ści pozbycia si ę  urz ądze ń 

elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowa ć  się  z najbli ższym punktem 

sprzedaży lub dostawcą, którzy udzielą dodatkowych informacji.   

Mozano Ściślewscy  Spółka Jawna z siedzibą pod adresem Siewna 15, 94 -250 Łódź 

gwarantuje sprawne działanie sprzedawanego produktu, objętego niniejszą gwarancją. 

Gwarancja obowiązuje i  jest stosowana wy łącznie na terytorium Rzeczypospolitej 

Polskiej. Gwarancja udzielona jest na okres dw óch lat od daty zakupu.   

 

 

 

 

tokachi.pl  

molde.p l 



    

 

Mozano Ściślewscy Spółka Jawna                                                         

Tel.: 792 638 888                                                                                                           

E -mail: formularz@mozano.pl    
 

KARTA GWARANCYJNA   

ważna tylko z dowodem zakupu    

  

Nazwa sprzętu: Generator ozonu Silver Air 70  

Model: NAR/ OZ O /70#SRE  

Data  zakupu*......................................................................................................................... 

Nr faktury  sprzedaży*.......................................................................................................... 

   

NALEŻY ZACHOWAĆ OPAKOWANIE DO EWENTUALNEJ REKLAMACJI  

   

Data 
zgłoszenia   

Data 
wykonania   

Opis naprawy   
Podpis osoby 

zatwierdzającej 
naprawę   

         
 

 

*wypełnia klient     

Warunki i postępowanie gwarancyjne      

tokachi.pl/wsparcie    

mailto:formularz@mozano.pl

